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Résumé 

 

Le site archéologique de Senji se situe dans l’Etat du Tamil Nadu en Inde du Sud. Il est connu pour 

son ensemble fortifié qui se déploie sur trois collines de granit, qui a contribué à forger une partie de 

l’histoire de cette région du XV
e 

siècle au XIX
e 

siècle. Célèbre pour son système défensif, Senji dispose 

d’une architecture religieuse de Senji qui n’a jusqu’à présent jamais été étudiée dans son intégralité. Cette 

thèse se propose d’effectuer une étude détaillée des temples et des lieux de cultes hindous de Senji et de sa 

région proche. Elle traite des édifices en pierre dédiés aux grandes divinités du panthéon hindou et analyse 

les relations idéologiques qu’elles entretiennent avec les divinités locales et de village, dont le culte ne 

s’exprime pas toujours par des structures pérennes. Les monuments sont replacés dans leur contexte 

historique, datant majoritairement du XVI
e 

siècle pendant la période de domination Vijayanagara-Nāyaka. 

L’histoire de la dynastie Nāyaka de Senji est examinée afin de comprendre les motivations des 

commanditaires. A travers une étude architecturale détaillée et une analyse des thèmes iconographiques 

présents sur le site, on tente de déterminer les principes qui régissent la construction de ces temples à 

l’époque, ainsi que leur utilisation politique dans un contexte militaire troublé, répondant à des besoins 

d’affirmation et de légitimité du pouvoir des souverains de Senji au XVI
e 

siècle. Cette étude contribue 

également à considérer le site sous une perspective plus patrimoniale et en terme de protection des 

monuments historiques et de l’héritage architectural indien. 
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Abstract 

 

 

The archaeological site of Senji (Gingee) stands in Tamil Nadu, in Southern India. Senji is famous 

for its fortified walls and castles built upon and between the three main granitic hills of the area, which 

contributed to change this part of the Tamil country History between the 15
e
 and the 19

e 
centuries. Known 

for its military aspects, the religious architecture of Senji had yet never been under proper and full study. 

This dissertation tries to make a detailed study of the Hindu stone temples and places of worship in Senji 

and its close area. The study focuses on the pan-Indian Hindu temples and analyses the existing relation 

between them and the local goddesses whom places of worship are not systematically built in long lasting 

materials. Monuments are situated in the original historical context, mainly in the 16
e 

century during 

Vijayanagara-Nāyaka domination. The history of Senji’s Nāyaka dynasty is also analysed in order to 

understand the concepts that rules temples constructions à these times, and the use of religious architecture 

in this troubled and warfare context, serving the purpose of legitimacy of their power on the 16
e
 century. 

This research also tries to consider Senji as the object of conservation and preservation, and in terms of 

Indian cultural and architectural heritage.    
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Nadu, south India. 

 

 



1 

 

TABLE DES MATIERES 

 

PREMIERE PARTIE....................................................................................................................................... 3 

UNE HISTOIRE DE SENJI ............................................................................................................................ 3 

CATALOGUE EPIGRAPHIQUE .......................................................................................................................... 4 

SECONDE PARTIE ...................................................................................................................................... 12 

LES EDIFICES RELIGIEUX DE SENJI ...................................................................................................... 12 

CARTES ....................................................................................................................................................... 13 

PLANS ET SCHEMAS .................................................................................................................................... 25 

PHOTOGRAPHIES ......................................................................................................................................... 46 

Planche 1. Temple de Veṅkaṭaramaṇa ................................................................................................... 50 

Planche 2. Temple de Paṭṭābhirāma ....................................................................................................... 58 

Planche 3. Temple de Kodaṇḍarāma ..................................................................................................... 62 

Planche 4. Temple de Sītārāma ............................................................................................................. 63 

Planche 5. Cas des pièces manquantes. ................................................................................................. 65 

Planche 6. La colline de Rājagiri. .......................................................................................................... 66 

Planche 7. Colline de Kṛṣṇagiri. ............................................................................................................ 67 

Planche 8. Collines de Chandrayandurgam et de Kurangudurgam. ...................................................... 70 

Planche 9. Les structures au sol. ............................................................................................................ 71 

Planche 10. Senji et sa région proche. ................................................................................................... 75 

Planche 11. Analyse architecturale. ....................................................................................................... 80 

Planche 12. Le répertoire iconographique ............................................................................................. 83 

Planche 13. Culte aux divinités féminines et commémoration. ............................................................. 87 

Planche 14. Conclusion. ........................................................................................................................ 93 

 

 

 

 



2 

 

 



3 

 

 

 

 

 

PREMIERE PARTIE 

UNE HISTOIRE DE SENJI 
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CATALOGUE EPIGRAPHIQUE 

GV1. Inscription du mur sud du premier gopura du temple de 

Veṅkaṭaramaṇa  
 

 

 

Texte : 

1. சரீாரு (    .......) 

2. ஆராதனஞ் சசய்தருளுவ ான் 

3. னான ஆழி சதாவேரு குன் அன் 

4. பர் மகப் புருஷன்  ாழி சதாவசர் 

5. வ வே. உ 

 

Transcription: 

1. cīrāru (nāṭṭu ……..)  

2. ārātaṉañ ceytaruḻuvōn (pe 

3. rāṇāṇ āḻi catā nēru (cēru) la kuṇa an ? 

4. para-ma kā puruṣaṉ   vāḻi cē 

5. rvaiyē 

 

Analyse : 

Cīrār (um) = rempli de félicité/gloire   + naṭṭu = ce pays empli de gloire, ce pays glorieux 
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āḷi catānērulakan = nom propre 

āṉa = celui / c’est celui …. 

anpar maka puruṣan = grand homme bien aimé 

ārātaṉañ ceytaruḷuvōṉ = l’officiant gracieux / celui qui fait des rituels gracieusement, qui permet 

d’exécuter ces rituels 

vāḻi = Bénédiction / longue vie,  

catācērvaiyē = (notre) dévotion / service perpétuel. 

 

Précisions de vocabulaire selon le Tamil Lexicon 

 ாழி : vāḻi Optatif signifiant « que puisse prospérer / que prospère… » : vœux de prospérité pour la 

personne, équivalent de « Śvasti Śrī » 
 

வசர்வ <வசவ  : cēvai 
Cēvai: n. < sēvā. 1. Service; ஊழிேம்.  ந்து வசவ  பண்ணினான் (வசதுபு. இராமனருச். 114).  

  2. Culte rendu à une divinité ou un guru, hommage, prosternation.  

 

 

Traduction:  

Ce pays de félicité/gloire, […] Āḷi Catānērulakan, lui l’officiant gracieux, grand homme bien aimé, 

Qu’il vive longtemps, [nous demeurons] en service perpétuel/en éternelle dévotion. 

 

 

 

GV3. Inscription sur le sol, contre le seuil ouest du passage interne du 

premier gopura du temple de Veṅkaṭaramaṇa. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Texte: 

1.  சபாவன.......ேப்ப 

2. ோேக்கர் புத்திரன் 

3. அண............அப்ப 

4. .....................வசர்வ  

 



6 

 

Transcription:  

1…ṭupoṇai yappana 

2. nāyakkar kōputtiraṉ 

3. ana…….appaṉ 

4. ………….cērvai 

 

Traduction:  

 ……..Fils de Ponai……appa Nayaka est en service perpétuel.  

 

 

GgML1. Inscription du jambage interne nord la cella du temple de 

Mahāliṅgeśvara. 
 

 

 

Texte: 

1. ஸாளு  இம்மடி ..... 

   2. அபர பக்ஷத்து 

   3. து  சிங்கம்  

   4. ாாமக் காணிோ 

 

Transcription: 

1. śāḷuva immaṭi…. 

2. apara pakṣattu kiramāra ? 

3. ṭattu cañ/ṅkama(ce lion) peya 
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4. tāmakkāṇiyar (nom propre) 

 

Analyse : 

Apara pakṣa = quinzaine lunaire. C’est ici la seule indication temporelle qui permettrait de dater le don 

ou l’action particulière dont l’inscription rendait compte à l’origine. 

Cañ/ṅkama = épithète du nom du roi : ce lion. 

Tāmakkāṇiyar = peut être un nom propre. 

 

Pas de traduction possible. 

 

 

 

GgML2. Inscription sur la base sud de la cella du temple de 

Mahāliṅgeśvara. 

 

 

 

Texte : 

1.      (வ) ?       

2. ர      வ    

3.            

4. …     ( )    

5.  வ        
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Transcription: 

1. yakkaṉ [va (pas sur, peut être n en vatteluttu)]  mutaliyaṉ 

2.  ra ayyaṉ vātta  

3. kaiyil yilai 

4. …. nāru(tu ?) kōli 

5. vaitattuk kuṭu  

 

Analyse : 

Yakkaṉ va mutaliyaṉ …ra ayyaṉ = nom personnel : 

 . Yakkaṉ = désigne peut-être yakṣan, l’un des Thirtankara Jains 

 . Mutaliyaṉ = serait un nom de caste, ou le chef (mudal=premier), caste de « ceux qui donnent des 

capitaux », titres donnés dans les inscriptions à Jafna aux hauts fonctionnaires : « mudali ». 

 . Ayyaṉ = partie du nom propre 

Vātta = ce qu’il a mis /déposé /donné/versé 

Kaiyil = kai+il = dans la main 

Yilai = une feuille ? 

Vaittuk-kuṭu = qu’il a déposé et donné, qu’il a acheté pour donner ensuite 

 

Traduction : 

Pas de traduction possible. Fait peut-être intervenir un donateur qui aurait acquis un bien en l’achetant 

pour le donner ensuite. Mais en l’absence de plus d’éléments, on préfère garder la notion de « déposer et 

donner ». Le terme kaiyil, « dans la main », fait peut-être référence à la ratification symbolique du don 

en versant de l’eau sur la main des participants.    
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GgML3. Inscription sur le mur nord de la cella du temple de 

Mahāliṅgeśvara. 

 

 

 

Texte 

1.       [  ]  

2.        சா? 

3.    ர   

4.   வ    

5. வ     ர 

6.         …. 

 

Transcription: 

1. ( ?) Ṇāru kai(yi)l  

2. ṭi paṭi e[…] 

3. kumāra-kōl  

4. …kulēvaṉ tu 

5. vāṇiyarai …. 
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6.  yum kūṭṭi 

 

Analyse : 

Kaiyil = dans la main 

Kumāra = adjectif « jeune », ou un des épithètes de Murukan. Fait probablement partie du nom propre. 

Kōl = le bâton 

Vāṇiyarai-yum = acc. plur., commerçants 

Kūṭṭi = réunis 

 

Traduction : 

 

Pas de traduction possible. Une hypothèse ferait intervenir une assemblée de commerçants, ou un 

groupe réunis pour l’occasion, mais il est impossible de savoir précisément si les lignes 5 et 6 se suivent. 

Le bloc est isolé dans la paroi de la cella et a clairement été replacé ainsi lors de la reconstruction. Des 

lacunes doivent être prises en compte au dessus et à senestre, comme l’atteste par exemple en ligne 2, la 

première partie de la voyelle « e », qui était obligatoirement associée à une consonne absente du bloc. 

La désinence –yum ne s’appliquant donc peut-être pas au terme vāṇyarai. 

Ce sont uniquement des spéculations. Même la signification des mots de vocabulaire reste contextuelle. 
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GgML4 Inscription de la base nord de la cella du temple de 

Mahāliṅgeśvara. 

 

 

 

Texte : 

1. ………. 

2.        ர     … 

 

Transcription : 

1. ………. 

2. cāmi panta nāṉē  

i… kku naka ….ai?  

 

Traduction : 

Aucune traduction possible. Cāmi = sami = le seigneur, nāṇe= moi emphatique. 
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SECONDE PARTIE 

LES EDIFICES RELIGIEUX DE SENJI 
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CARTES 

 

Carte 1. Carte générale du Sud de l’Inde. © E. Giraudet 

 

 

Carte 2. Carte des districts de l’Etat du Tamil Nadu et leurs capitales. ©E. Giraudet. 
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Carte 3. Carte du district de Villupuram et les sites importants de la région. © E. Giraudet 
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Carte 4. Le Fort et la ville de Senji, et sa région immédiate. ©E. Giraudet. 
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Carte 5. Senji et sa région proche. © E. Giraudet 
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Carte 6. Carte de Senji et de sa région (adapté d’une carte 1/50000 et d’une carte satellite IRS IC) 

©J.Deloche 
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Carte 7. L’organisation de l’espace urbain au XVI
e
- XVII

e 
siècle. © J. Deloche 
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Carte 8. Carte de répartition générale des édifices à Senji. © E. Giraudet 
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Carte 9. Carte de répartition du culte hindou, détail de la zone du Fort. © E. Giraudet 
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Carte10. Répartition des édifices viṣṇuïtes. ©E.Giraudet 
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Carte11. Répartition des édifices śivaïtes. ©E.Giraudet 
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Carte12. Répartition des édifices lieu de culte aux déesses et des lieux de commémoration. ©E.Giraudet 
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Carte13. Répartition des édifices musulmans. ©E.Giraudet 
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PLANS ET SCHEMAS 
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Plan. 1. Fort de Senji. ©J. Deloche 
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Plan. 2. Temple de Veṅkaṭaramaṇa, Fort Externe, vue large. ©EFEO 
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Plan. 3.  Temple de Veṅkaṭaramaṇa, Fort Externe. ©EFEO 
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Plan. 4.  Temple de Paṭṭābhirāma, Narasingarayanpettai. ©EFEO 
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Plan. 5.  Temple de Kodaṇḍarāma- Śamkhacakraperumāḷ, Senji. ©EFEO 
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Plan. 6. Plan schématique du temple de Sītārāma, Jayankondan. ©Aa. Davrinche  
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  Plan. 7. Plan schématique du temple de Raṅganātha de Rājagiri. ©Aa Davrinche. 
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Plan. 8. Plan schématique du temple de Bālaraṅganātha, Rājagiri. ©Aa Davrinche. 
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Plan. 9. Plan schématique du temple de Raṅganātha de  Kṛṣṇagiri. (2cm≈5m) ©Aa Davrinche. 
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Plan. 10.  Plan schématique du temple de Kṛṣṇa de Kṛṣṇagiri. ©Aa Davrinche. 
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Plan. 11. Plan schématique du temple de Śiva N°70, Fort Externe. © Aa Davrinche. 
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Plan. 12. Plan schématique du temple de Śiva n°71, Fort Externe. (1cm≈1m) © Aa Davrinche. 
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Plan. 13. Temple schématique de Śiva, Kuttarisidurgam. © Aa Davrinche. 
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Plan. 14. Plan schématique du temple semi-excavé de Mahāliṅgeśvara, Fort Externe, Kuttarisidurgam. 

©S. Davrinche. 
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Plan. 15. Temple de Raṅganātha, Singavaram. ©EFEO.  
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Plan. 16. Temple de Śikhari-Pallaveśvaram, Melaccheri. ©EFEO. 
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Plan. 17. Temple de Periyanāyaki, Devikāpuram. © R.K.K. Rajarajan, 2006. 
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Plan. 18. Temple de Kanakagirīśvara, Devikāpuram. © R.K.K. Rajarajan, 2006. 
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Plan. 19. Temple de Veṅkiṭācalapati, Kṛṣṇapuram. © R.K.K. Rajarajan, 2006. 
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Plan. 20. Groupe de cinq/sept temples à Viṣṇu/aux Saptakaṇṇigai, Fort Externe.© Aa Davrinche. 
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PHOTOGRAPHIES 
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Fig. 1. Vue du Fort Inerne de Senji depuis le sud-ouest. 
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Fig. 1A. Vue de la colline de Kṛṣṇagiri et de la muraille est depuis le nord de la colline de Kuttarisidurgam. 
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Fig.1B. Vue de la colline de Chandrayandurgam, vue depuis la colline de Kṛṣṇagiri. 

 

 
Fig. 2. Vue du temple de Veṅkaṭaramaṇa depuis la colline de Chandrayandurgam. 
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Planche 1. Temple de Veṅkaṭaramaṇa  

 

 

Fig. 3. Sanctuaire principal, vue ouest. 

 

 

Fig. 4. Sanctuaire principal vue du mahāmaṇḍapa. 

 

 

 

 

Fig. 5. Sanctuaire principal, mur nord. 

 

 

 

 

Fig. 6. Sanctuaire principal, mur est. 
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Fig. 7. Sanctuaire annexe de Devī. 

 

Fig. 8. Sanctuaire annexe de Devī, détail d'un pilier du 

porche. 

 

Fig. 9. Sanctuaire annexe d'Āṇḍāḷ  

Fig. 10. Sanctuaire annexe d'Āṇḍāḷ, mur sud. 

 

Fig. 11 .Entrée de la cella ouest. 

 

Fig. 12. Intérieur de la cella ouest. 
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Fig. 13. Couloir de circumambulation, première enceinte. 

 

Fig. 14. Structures attenantes: puits. 

 

 
Fig. 15. Premier gopura, face est. 

 
Fig. 16. Superstructure du premier gopura, face est. 

 

Fig. 17. Salle aux mille piliers. 

 

Fig. 18. Espace intermédiaire de la seconde enciente. 
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Fig. 19. Kalyaṇāmaṇḍapa, vue nord. 

 

 
Fig. 20. Kalyaṇāmaṇḍapa, vue sud ouest. 

 
Fig. 21. Maṇḍapa à 4 piliers, vue nord. 

 

 
Fig. 22. Maṇḍapa à 16 piliers, vue nord. 

 
Fig. 23. Āsthānamaṇḍapa, vue nord 

 
Fig. 24. Maṇḍapa nord-est. 
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Fig. 25. Piliers tulābhara, seconde enceinte. 

 
 

Fig. 26. Rāyagopura , face est, seconde enceinte. 

 
Fig. 27. Maṇḍapa  extérieur sud. 

 
Fig. 28. Maṇḍapa extérieur nord. 

 
Fig. 29. Rāyagopura et dhvaja-sambha vue extérieure. 

 
Fig. 30. Pavillon de balancement extérieur. 
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Fig. 31. Gardien de porte, sanctuaire principal. 

 
Fig. 32. Pilier à décor végétal, mahāmaṇḍapa, sanctuaire 

central. 

 
Fig. 33. Veṇugopāla, sanctuaire de Devī. 

 
Fig. 34. Narasimha dépèce le démon, sanctuaire d'Āṇḍāḷ. 

 
Fig. 35. Rāma, cella ouest. 

 
Fig. 36 Iconographie viṣṇuïte, terre plein ouest. 
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Fig. 37. Kṛṣṇa levant le mont Govardhana, espace 

intermédiaire, première enceinte. 

 
Fig. 38. Śālabhañjikā, jambage interne du premier 

gopura. 

 
Fig. 39. Conque et makaka, pilier du kalyāṇamaṇḍapa. 

 
Fig. 40. Epaufrures, pilier du maṇḍapa  à quatre piliers. 

 
Fig. 41. Figure sur un lion, et ornementation, pilier du 

maṇḍapa à seize piliers. 

 
Fig. 42. Rāma et Śrī, pilier de l'āsthānamaṇḍapa. 
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Fig. 43. Reliefs du passage interne du Rāyagopura. 

 

  

Panneau sud-ouest du Rāyagōpura. Panneau nord-ouest du Rāyagōpura. 

  

Panneau sud-est du Rāyagōpura. Panneau nord-est du Rāyagōpura. 

 

 
Fig. 44. Les Aśvin (?), et la conque, maṇḍapa extérieur 

nord. 

 
Fig. 45. Hanumān, dhvaja-stambha. 
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Planche 2. Temple de Paṭṭābhirāma 

 
Fig. 46. Sanctuaire principal, vue du sud ouest. 

 
Fig. 47. Sanctuaire principal, face nord. 

 

 
Fig. 48. Sanctuaire annexe sud. 

 
Fig. 49. Sanctuaire annexe nord. 

 

 
Fig. 50. Kalyāṇamaṇḍapa.  

Fig. 51. Gopura, face ouest. 
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Fig. 52. Dhvaja-stambha. 

 

 
Fig. 53. Ūñcalmaṇḍapa cruciforme à 12 piliers. 

 
Fig. 54. Echiffre d'escalier en éléphant, Ūñcalmaṇḍapa. 

 
Fig. 55. Echiffre d'escalier en vyāla, Ūñcalmaṇḍapa. 

 
Fig. 56. Maṇḍapa-char? 
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Fig. 57. Pilier rang ouest du kalyāṇamaṇḍapa. 

 
Fig. 58. Pilier rang est du kalyāṇamaṇḍapa. 

 

Fig. 59. Reliefs du passage interne du gopura. 

  
Panneau nord-est, détail. Panneau sud-est détail. 

  
Panneau nord-ouest, détail. Panneau sud-ouest, détail. 
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Fig. 60. Viṭṭḥala, ūñcalmaṇḍapa. 

 
Fig. 61. Kṛṣṇa et le vol des vêtements, ūñcalmaṇḍapa 

 
Fig. 62. Mohīnī, ūñcalmaṇḍapa. 

 
Fig. 63. Donatrice ou reine, ūñcalmaṇḍapa. 

 

 
Fig. 64. Cavalier, angle de la base, ūñcalmaṇḍapa. 

 

 
Fig. 65. Pilier du maṇḍapa-char. 
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Planche 3. Temple de Kodaṇḍarāma 
 

 
Fig. 66. Sanctuaire principal, face nord, et fondation au 

sol. 

 

 
Fig. 67. Vestiges d'un maṇḍapa, et gopura. 

 
Fig. 68. Maṇḍapa est à seize piliers.  

Fig. 69. Corbeau en puṣpapotikā sur le mur des l'escalier 

vers la berge. 

 
Fig. 70. Maṇḍapa de procession au milieu de la rivière. 

 
Fig. 71. Statue de culte de Kodaṇḍarāma, et son 

officiant. 
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Planche 4. Temple de Sītārāma 

 
Fig. 72. Sanctuaire principale, face sud et vue sur le 

sanctuaire secondaire nord.  
Fig. 73. Gopura de la première enceinte. 

 
Fig. 74. Partie sud du gopura de la seconde enceinte. 

 
Fig. 75. Maṇḍapa  

transformé en salle de prière musulmane 

. 

 
Fig. 76. Panneau nord-ouest du passage interne du 

rāyagopura détail.  
Fig. 77. Panneau nord-est du passage interne du 

rāyagopura. 
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Fig. 78. Panneau sud-ouest du passage interne du 

rāyagopura, détail. 

 
Fig. 79. Panneau sud-est du passage nterne du 

rāyagopura, détail. 

 
Fig. 80. Le Barattage de l'Océan de Lait, relief 

abandonné, fossé à l’est de l’entrée du temple.   

 
Fig. 81. Le mariage de Śiva, relief abandonné, fossé à 

l'est de l'entrée du temple. 

 
Fig. 82. Reliefs entreposés à l’avant du sanctuaire 

moderne de Murugan, première enceinte.  
Fig. 83. Roi ou donateur, piliers du maṇḍapa  

reconverti, est du temple. 
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Planche 5. Cas des pièces manquantes. 

 

Fig. 84. Rathamaṇḍapa devant le temple de Parśvanātha de Melsittāmūr. 

 

Fig. 85. Pilier composite, Bharati 

Park, Pondichéry 

 

 

Fig. 86. Pilier sculpté, promenade du bord de mer, 

Pondichéry. 

 

Fig. 87. Piliers sculpté, promenade du bord de mer, 

Pondichéry. 
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Planche 6. La colline de Rājagiri. 

 

Fig. 88. Temple de Raṅganātha de Rājagiri, face sud. 

 

Fig. 89. Maṇḍapa du temple de Raṅganātha de Rājagiri, 

face nord-ouest. 

 

Fig. 90. Temple de Bālaraṅganātha de Rājagiri, face sud. 

 

Fig. 91. Pilier du maṇḍapa du temple de Bālaraṅganātha 

de Rājagiri. 

 

Fig. 92. Panneau peint sur la paroi de la falaise, arrière 

du temple de Kamalakaṇṇiamman, Rājagiri. 

 

Fig. 93. Visṇu, panneau peint sur la paroi de la falaise, 

détail. 
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Planche 7. Colline de Kṛṣṇagiri. 

 
Fig. 94. Garbhagṛha du temple de Raṅganātha de 

Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 95. Maṇḍapa du temple de Raṅganātha de Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 96. Maṇḍapa long, temple de Raṅganātha de 

Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 97. Figure de donateur, ou de roi, maṇḍapa long, 

temple de Raṅganātha de Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 98. Panneau peint, escalier entre le sanctuaire 

principal et le maṇḍapa, long, temple de Raṅganātha. 

 

Fig. 99. Panneau peint, escalier entre le sanctuaire 

principal et le maṇḍapa long, temple de Raṅganātha. 
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Fig. 100. Kalyāṇamaṇḍapa de Kṛṣṇagiri, face nord-ouest. 

 

 

Fig. 101. Pilier du dais central du kalyāṇamaṇḍapa de 

Kṛṣṇagiri. 

 

 

Fig. 102. Temple de Kṛṣṇa de Kṛṣṇagiri, entrée du 

temple, face nord-est. 

 

 

Fig. 103. Détail du porche et de la galerie de 

déambulation, temple de Kṛṣṇa de Kṛṣṇagiri. 

 

 

Fig. 104. Mur du grabhagṛha temple de Kṛṣṇa de 

Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 105. Structures face au temple de Kṛṣṇa de 

Kṛṣṇagiri. 
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Fig. 106. Maṇḍapa dit "astronomique, pied sud de la 

colline de Kṛṣṇagiri. 

 

 

 

Fig. 107. Pilier au motif de singe, maṇḍapa dit 

"astronomique". 

 

Fig. 108. Serpent et créature marine, plafond du 

maṇḍapa « astronomique ». 

 

Fig. 109. Détail du serpent et du disque lunaire (ou 

solaire), plafond du maṇḍapa "astronomique". 
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Planche 8. Collines de Chandrayandurgam et de 
Kurangudurgam. 

 

Fig. 110. Vue de la muraille, colline de 

Chandrayandurgam. 

 

Fig. 111. Temple en brique de Raṅganātha, 

Chandrayandurgam. 

 

Fig. 112. Maṇḍapa au flanc ouest de Chandrayandurgam. 

 

Fig. 113. Arche, étang de Cettikulam. 

 

Fig. 114. Flanc est de la colline de Kurangudurgam. 

 

Fig. 115. Maṇḍapa-porte, forêt au pied de la colline de 

Kurangudurgam. 
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Planche 9. Les structures au sol. 

 

Fig. 116. Face est du temple de Veṇugopāla, Fort 

Interne. 

 

Fig. 117. Veṇugopāla et ses épouses, eliefs sculpté du 

mur nord, temple de Veṇugopāla, Fort Interne. 

 

 

Fig. 118 . Temple de Śiva N°70, face nord. Fort Externe. 

 

Fig. 119. Face ouest du sanctuaire de Śiva, temple de 

Śiva N°70. 

 

Fig. 120. Face nord du sanctuaire de Devī, temple de 

Śiva N°70. 

 

Fig. 121. Stèle de Skanda, entrée du sanctuaire de Śiva, 

temple de Śiva N°70. 
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Fig. 122. L'ascèse de Pārvatī. Pilier à l'entrée du 

sanctuaire de Śiva,temple de Śiva N°70. 

 

Fig. 123. Puruṣamṛga, pilier du maṇḍapa , temple de 

Śiva N°70. 

 

Fig. 124. Colonnade ouest, temple de Śiva N°70. 

 

Fig. 125. Temple de Śiva N°71, face est. 

 

Fig. 126. Face sud, du garbagṛha, temple de Śiva N°81.  

Fig. 127. Pilier sur base de lion, Temple de Śiva N°71. 
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Fig. 128. Templede Śiva, colline de Kuttarisidurgam, 

face nord. 

 

Fig. 129. Porche du garbagṛha face sud, temple de Śiva 

de Kuttarisidurgam. 

 

Fig. 130. Temple semi-excavé de Mahāliṅgeśvara, 

colline de Kuttarisidurgam. 

 

Fig. 131. Liṅga du temple de Mahāliṅgeśvara. 

 

Fig. 132. Kaṇṇappa Nāyanār s'enlève un oeil, pilier du 

temple de Mahāliṅgeśvara. 

 

Fig. 133. Figures de rois ou donateurs, pilier du temple 

de Mahāliṅgeśara. 
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Fig. 134. Narasimha dansant, pilier du temple de 

Mahāliṅgeśvara. 

 

Fig. 135. Cheñchu Lakṣmī, pilier du temple de 

Mahāliṅgeśvara. 

 

Fig. 136. Temple d'Añjaneya, Cettikulam, Fort Externe. 
 

Fig. 137. Rocher sculpté d'Añjaneya. 

 

Fig. 138  .Figure de roi ou de donateur, pilier à l’avant du 

temple d’Añjaneya. 

 

Fig. 139. Représentation d’architecture, pilier du 

maṇḍapa du temple d’Añjaneya. 
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Planche 10. Senji et sa région proche. 

 

Fig. 140. Temple de Śiva, face ouest, ancien pettai. 

 

Fig. 141. Vestige de gopura? Temple de Śiva, ancien 

pettai. 

 

Fig. 142. Temple de Viṣṇu ou Śiva, 

Narasingarayanpettai, face sud. 

 

Fig. 143. Pilier à yaḷi sur éléphant, temple de Viṣṇu ou 

Śiva, Narasingarayanpettai. 

 

Fig. 144. Gopura du temple d'Aruṇācaleśvara, Ville de 

Senji. 

 

Fig. 145. Pilier du temple d'Aruṇācaleśvara, Ville de 

Senji. 
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Fig. 146. Escalier d'accès au temple de Raṅganātha, 

Singavaram. 

 

Fig. 147. Vimāna du temple de Raṅganātha de 

Singavaram. 

 

Fig. 148. Face est du sanctuaire d'Adi Varāha, temple de 

Raṅganātha, Singavaram. 

 

Fig. 149. Détail de la face sud du sanctuaire d’Ādi 

Varāha. 

 

Fig. 150. Détail de la face sud du sanctuaire de 

Varadarāja Perumāḷ, temple de Raṅganātha, Singavaram. 

 

Fig. 151. Face est du gopura de la fondation Nāyaka 

abandonnée, pied de la colline de Singavaram. 
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Fig. 152. Petite pradakṣiṇā de Singavaram, escalier et 

sanctuaire à Devī 

 

Fig. 153. Petite pradakṣiṇā de Singavaram, Maṇḍapa au 

bord du kulam. 

 

Fig. 154. Petite pradakṣiṇā de Singavaram, sanctuaire dit 

de "Rāmānuja". 

 

Fig. 155. Grande pradakṣiṇā de Singavaram, termūtti. 

 

 

Fig. 156 Grande pradakṣiṇā  de Singavaram, maṇḍapa  

sur le flanc ouest de la colline. 

 

Fig. 157. Grande pradakṣiṇā  de Singavaram, bassin à 

piliers. 
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Fig. 157 A. Fragment d’une figure de Jina, entrée de la 

colline du Tīrunathārkunru. 

 

 

 

 

Fig. 157 B. Relief des vingt-quatre Tīrthaṅkara, colline 

du Tīrunathārkunru. 

 

 

Fig. 157 C. Relief des vingt-quatre Tīrthaṅkara, détail 

gauche, colline du Tīrunathārkunru. 

 

 

Fig. 157 D. Relief des vingt-quatre Tīrthaṅkara, détail 

droit, colline du Tīrunathārkunru. 
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Fig. 158. Pilier du maṇḍapa isolé, Kadalur/Nilampondi. 

 

Fig. 159 Temple de Devanur en restauration. 

 

Fig. 160. Maṇḍapa  du temple de Parṣvanātha de 

Melsittāmūr. 

 

Fig. 161. Vimāna du temple de Parṣvanātha de 

Melsittāmūr. 

 

Fig. 162. Détail du vimāna du temple de Narasimha 

d'Eṇṇāyiram. 

 

Fig. 163. Petit sanctuaire faisant face au temple de 

Narasimha d'Eṇṇāyiram. 
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Planche 11. Analyse architecturale. 

 

Fig. 164. Exemple de base simple :deux plinthes lisses. 

Temple de Śiva N°70. 

 

 
Fig. 165. Exemple de base simple: kaṇṭha. Sanctuaire de 

Devī, Temple de Veṅkaṭaramaṇa.  

 
Fig. 166. Exemple de base élaborée: upapīṭha et 

adhiṣṭhāna à moulures nues, sanctuaire du temple de 

Paṭṭābhirāma. 

  

Fig. 167. Exemple de base élaborée : upapīṭha et 

adhiṣṭhāna. Gopura du temple de Veṅkaṭaramaṇa. 

 

Fig. 168. Exemple de style « sobre », sanctuaire 

principal du temple de Veṅkaṭaramaṇa. 

 

Fig. 169. Exemple de style « élaboré », à édicules, paroi du 

temple de Raṅganātha, colline de Rājagiri. 
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Fig. 170. Mur du temple de Brahmāpurīśvara de 

Pullamaingai.© I. Illaimurugan. 
 

Fig. 171. Mur du temple d'Airāvateśvara de Dārāsuram. 

 

Fig. 172. Sanctuaire à Murugan, Kāśi Viśvanātha, 

Tenkasi.©C. Branfoot. 

 

Fig. 173. Mur du temple de Kūṭal Aḷakar, Madurai.©AIAS. 

 

Fig. 174. Temple de Veṇugopāla, Padaividu.© R. 

Thangavel. 

 

Fig. 175. Intérieur du temple de Veṇugopāla, Padaividu. © R. 

Thangavel. 
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Fig. 176 . Temple de Kṛṣṇa, Srivilliputtur. 

 

Fig. 177. Temple de Veṅkiṭācalapati, Kṛṣṇapuram. 

 

Fig. 178. Temple de Kulaśekharanātha,Tenkasi. 
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Planche 12. Le répertoire iconographique 

 

Fig. 179. Piliers sculpté de cavaliers, maṇḍapa  du 

temple de Raṅganātha de Srīraṅgam. 

 

Fig. 180. Pilier sculpté, de yaḷi cabré, kalyāṇamaṇḍapa 

du temple de Jalakaṇṭheṣvara,Vellore. 

 

Fig. 181. Vue du Puḍu Maṇḍapa du temple de Mīnākṣī-

Sundareśvara de Madurai. 

 

Fig. 182. Rati sur un hamsa, Puḍu Maṇḍapa du temple de 

Mīnākṣī-Sundareśvara de Madurai. 

 

Fig. 183. Veṅkaṭaramaṇa, pilier de  maṇḍapa. 

 

Fig. 184. Série des dix avatars de Viṣṇu, jambage de 

gopura. 
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Fig. 185. Yoga-Narasimha, pilier de maṇḍapa. 

 

Fig. 186. Rāma, encadré de Lakṣmaṇa et Sītā, et Garuḍa, 

panneau de gopura. 

 

Fig. 187. Kṛṣṇa dansant avec une boule de beurre, pilier 

renversé. 
 

Fig. 188. Viṭṭhala, pilier de maṇḍapa. 

 

Fig. 189. Un āḷvār non identifié, pilier de 

déambulatoire. 

 

Fig. 190. Rāmānuja, pilier de déambulatoire. 
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Fig. 191. Adoration du liṅga, pilier de maṇḍapa. 

 

Fig. 192. Śiva et Pārvatī sur le taureau, pilier de maṇḍāpa. 

 

Fig. 193. Hanumān, rocher près du Nallatannikulam. 

 

Fig. 194. Gaṇeśa, rocher près du temple de Kālīamman. 

 

Fig. 195. Gajalakṣmī, linteau du Termūtti, Singavaram. 

 
Fig. 196. Dvārapāla, sanctuaire de Veṅkaṭaramaṇa. 
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Fig. 197. Ṣālabhañjikā, jambage de gopura. 
 

Fig. 198. Kinnarī, pilier de maṇḍapa. 

 

Fig. 199. Figure de roi, pilier du sanctuaire d'Āṇḍāḷ, 

temple de Veṅkaṭaramaṇa. 

 

Fig. 200. Fugire de reine, pilier du sanctuaire 

d'Āṇḍāḷ,temple de Veṅkaṭaramaṇa. 

 

Fig. 201. Figure de roi, Maṇḍapa long du temple de 

Raṅganātha, Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 202. Figure de Roi assis, Site Museum, entrée du 

Fort. 
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Planche 13. Culte aux divinités féminines et commémoration. 

 

Fig. 203. Groupe de cinq ou sept temple aux 

Saptakaṇṇigai, Fort Externe. 

 
Fig. 204. Sanctuaire central, groupe de cinq ou sept 

temples aux Saptakaṇṇigai, Fort Externe 

 

Fig. 205. Temple de Kālīamman, Fort Externe. 
 

Fig. 206. Temple de Kamalakaṇṇiamman, Rājagiri. 

 

Fig. 207. Temple de Bhajanai-Māriamman, Ancien pettai. 

 

Fig. 208. Temple de Tenniamman, Ancien pettai. 
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Fig. 209. Temple de Selliamman, route de Senji-

Tiruvaṇṇāmalai. 

 

 

Fig. 210. Temple de Māriamman, ville de Senji. 

 

 

Fig. 211. Temple de Pacchaiyamman, Melaccheri. 

 

 

Fig. 212. Muṇi du temple de Pacchaiyamman, 

Melaccheri. 

 

Fig. 213. Maṇḍapa à l'entrée du temple de 

Draupadīamman, Melaccheri. 

 

Fig. 214. Temple de Draupadīamman, Melaccheri. 
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Fig. 215. Lieu de culte à Pūvatamman, muraille de 

Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 216. Temple de Kālīamman, Ancien pettai. 

 

Fig. 217. Lieux de culte aux Saptakaṇṇigai, 

Singavaram. 
 

Fig. 218. Autel à Mahā Kālī, Singavaram. 

 

Fig. 219. Pierre commémorative, Periyakañcakulam, 

Vieux Senji. 

 

Fig. 220. Pierre commémorative, temple de Rāma, sud-est 

de la colline de Singavaram. 
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Fig. 221. Trois pierres commémoratives, sud de la colline 

de Singavaram. 

 

Fig. 222. Pierre commémorative, temple de Sītārāma, 

Jayankondan. 

 

 

Fig. 223. Pierres commémoratives exposées au Site 

Museum, Fort Interne. 

 

Fig. 224. Pierres commémoratives,conservées au Site 

Museum, Fort Interne. 
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Fig. 225. Tīppañcal, sud de Melaccheri. 

 

Fig. 226. Piédestal avec sculptures de pāda, près du 

Tīppañcal, sud de Melaccheri. 

 

Fig. 227. Pierre commémorative, à l'intérieur du 

Tīppañcal, sud de Melaccheri. 

 

Fig. 228. Bassin à piliers, devant le Tīppañcal, sud de 

Melaccheri. 

 

Fig. 229. Trois Tīppañcal, sud-est de la colline de 

Singavaram. 

 

Fig. 230. Un des trois Tippañcal, sud est de la colline de 

Singavaram. 
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Fig. 231. Tīppañcal au bord d'une source, Ancien pettai, 

pied de la colline de Chandrayandurgam. 

 

 

Fig. 232. Temple de brique, Ancien pettai, pied de la 

colline de Chandrayandurgam. 

 

 

Fig. 233. Tīppañcal de brique, Fort Externe, face à la 

porte de la Victoire. 

 

Fig. 234. Nāgakaḷ, temple de Kālīamman, au pied de la 

colline de Rājagiri, Fort Externe. 
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Planche 14. Conclusion. 

 

Fig. 235 . Intérieur du temple de Śiva en ruine, forêt de 

Kurangudurgam, victime d’inondations régulières. 

 

Fig. 236. Temple de Śiva n°89, Ancien pettai envahi par 

la végétation. 

 

 

 

 

Fig. 237. Figure épaufrée, pilier à portrait royal, allée 

centrale de l'asthanamaṇḍapa, temple de 

Veṅkaṭaramaṇa. 

 

 

 

Fig. 238. Mandapa transformé en mosquée, "Vieux 

Senji". 
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Fig. 239. Graffitis à l'intérieur du temple de Raṅganātha, 

Rājagiri. 

 

Fig. 240. Inscriptions et grattages sur les peintures de 

l'intérieur du temple de Raṅganātha, Kṛṣṇagiri. 

 

Fig. 241. Figure de Hanumān couverte d’huite et de 

points de vermillon, pilier du temple de Māhaliṅgeśvara, 

Fort Externe. 

 

Fig. 242. Image principale de culte du temple de 

Kālīamman, au pied de la colline de Rājagiri, Fort 

Externe. 
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Fig. 243. Angle nord-est de la seconde enceinte du 

temple de Veṅkaṭaramaṇa avant restauration, 1975. 

©ASI. 

 
Fig. 244. Angle nord-est de la seconde enceinte du 

temple de Veṅkaṭaramaṇa avant restauration, 1976. 

©ASI. 

 

 
Fig. 245. Maṇḍapa extérieur nord du temple de 

Veṅkaṭaramaṇa avant restauration, 1976. ©ASI. 

 

 
Fig. 246. Maṇḍapa extérieur nord du temple de 

Veṅkaṭaramaṇa après restauration, 1976-1977. ©ASI. 

 

 
Fig. 247. Contrefort, sud de la seconde enceinte du 

temple de Veṅkaṭaramaṇa. 

 
Fig. 248. Travaux de consolidation des berges du 

Cakrakulam, Fort Externe, 2013. 
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Fig. 249. Pilier moderne de remplacement, Temple de 

Śiva n°70, Fort Externe. 

 

 

 
Fig. 250. Réfection des reliefs de l’angle du temple de 

Raṅganātha de Rājagiri, avec un mélange de briques 

concassées et de mortier. 

 

 

 

 
Fig. 251. Levée de piliers retrouvés aux alentours lors de 

la restauration du temple d'Āñjaneya, Fort Externe, par les 

ouvriers de l’ASI en 2011. 

 
Fig. 252. Fin de l’opération. 

  



97 

 

 

Fig. 253. Escalier face est du premier gopura, temple de 

Veṅkaṭaramaṇa. 

 

Fig. 254. Escalier face ouest du premier gopura, temple 

de Veṅkaṭaramaṇa. 

 

Fig. 255. Escalier du mahāmaṇḍapa complété d’une 

moulure, sanctuaire principal, temple de Veṅkaṭaramaṇa. 
 

Fig. 256. Pilier tronqué, déambulatoire de la cella ouest, 

temple de Veṅkaṭaramaṇa. 

 

Fig. 257. Piliers à motifs viṣṇuïtes, temple de Śiva N°70. 

 

Fig. 258. Motif archtectural tronqué par la restitution, 

façade du sanctuaire principale du temple de Ṣiva N°70. 
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Résumé 

Le site archéologique de Senji se situe dans l’Etat du Tamil Nadu en Inde du Sud. Il est connu pour 

son ensemble fortifié qui se déploie sur trois collines de granit, qui a contribué à forger une partie de 

l’histoire de cette région du XV
e 

siècle au XIX
e 

siècle. Célèbre pour son système défensif, Senji dispose 

d’une architecture religieuse de Senji qui n’a jusqu’à présent jamais été étudiée dans son intégralité. Cette 

thèse se propose d’effectuer une étude détaillée des temples et des lieux de cultes hindous de Senji et de sa 

région proche. Elle traite des édifices en pierre dédiés aux grandes divinités du panthéon hindou et analyse 

les relations idéologiques qu’elles entretiennent avec les divinités locales et de village, dont le culte ne 

s’exprime pas toujours par des structures pérennes. Les monuments sont replacés dans leur contexte 

historique, datant majoritairement du XVI
e 

siècle pendant la période de domination Vijayanagara-Nāyaka. 

L’histoire de la dynastie Nāyaka de Senji est examinée afin de comprendre les motivations des 

commanditaires. A travers une étude architecturale détaillée et une analyse des thèmes iconographiques 

présents sur le site, on tente de déterminer les principes qui régissent la construction de ces temples à 

l’époque, ainsi que leur utilisation politique dans un contexte militaire troublé, répondant à des besoins 

d’affirmation et de légitimité du pouvoir des souverains de Senji au XVI
e 

siècle. Cette étude contribue 

également à considérer le site sous une perspective plus patrimoniale et en terme de protection des 

monuments historiques et de l’héritage architectural indien. 

 

Mots-clés : Gingee, Senji, Nāyaka, Vijayanagara, architecture, temples, hindouisme, grāmadevatā, 

Tamil Nadu, Inde du Sud. 

 

 

Abstract 

The archaeological site of Senji (Gingee) stands in Tamil Nadu, in Southern India. Senji is famous 

for its fortified walls and castles built upon and between the three main granitic hills of the area, which 

contributed to change this part of the Tamil country History between the 15
e
 and the 19

e 
centuries. Known 

for its military aspects, the religious architecture of Senji had yet never been under proper and full study. 

This dissertation tries to make a detailed study of the Hindu stone temples and places of worship in Senji 

and its close area. The study focuses on the pan-Indian Hindu temples and analyses the existing relation 

between them and the local goddesses whom places of worship are not systematically built in long lasting 

materials. Monuments are situated in the original historical context, mainly in the 16
e 

century during 

Vijayanagara-Nāyaka domination. The history of Senji’s Nāyaka dynasty is also analysed in order to 

understand the concepts that rules temples constructions à these times, and the use of religious architecture 

in this troubled and warfare context, serving the purpose of legitimacy of their power on the 16
e
 century. 

This research also tries to consider Senji as the object of conservation and preservation, and in terms of 

Indian cultural and architectural heritage.    

 

Keywords: Senji, Gingee, Nāyaka, Vijayanagara, architecture, temples, Hinduism, grāmadevatā, Tamil 

Nadu, south India. 


